Pls. Translate below English and keep original English words.
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This product can be used with the following operating systems: Windows XP, 2000, Me, 98SE

Mac OS v10.1 or above
Данный продукт может быть использован со следующими операционными системами: Windows XP, 2000, Me, 98SE, Mac OS v10.1 или выше
5-Port Hi-Speed USB 2.0 PCI Adapter
5-портовый высокоскоростной адаптер USB 2.0 для шины PCI
Before You Begin
You must have at least the following:
•
Windows XP/2000/Me/98SE or Mac OS v10.1 or above

•
Pentium Class CPU or Higher

•
One Available PCI Slot

•
CD-ROM Drive
Прежде чем начать
Аппаратные и программные требования:
•
Windows XP/2000/Me/98SE или Mac OS v10.1 или выше
•
Процессор класса Pentium или выше
•
Один свободный слот PCI
•
Привод CD-ROM
Check Your Package Contents

These are the items included with your purchase:

If any of the below items are missing, please contact your reseller.
Проверьте содержимое комплекта
В комплект поставки входит следующее:

Если что-либо из перечисленного отсутствует, обратитесь к вашему поставщику.
•
DU-520 Hi-Speed USB 2.0 PCI Adapter
•
DU-520 высокоскоростной адаптер USB 2.0 для шины PCI
•CD-ROM (containing Drivers, Installation Guide and Warranty)

•CD-ROM (содержит драйвер, Руководство по быстрой установке и гарантию)
• Wall Mount Cradle
• Комплект для крепления к стене
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Insert the D-Link CD-ROM Into Your Computer
Вставьте D-Link CD-ROM в компьютер
MAC USERS: Please proceed to page 8.
Пользователи MAC: Пожалуйста, перейдите к странице 8.
Windows Users: Do NOT install the DU-520 into your computer before installing the driver software from the D-Link CD!
Пользователи Windows: НЕ устанавливайте DU-520 в компьютер до тех пор, пока не установите драйвер с диска D-Link!
Turn on your computer and insert the D-Link  DU-520 Driver CD in the CD-ROM drive.
Включите компьютер и вставьте D-Link  DU-520 Driver CD в привод CD-ROM.
Click Install Drivers
Нажмите Install Drivers
If the Autorun screen does not automatically start, click on Start > Run, enter “D:\Autorun.exe” and click OK. “D” represents the letter of your CD-ROM drive. Replace it if your CD-ROM drive is a different letter.
Если экран Autorun не появляется автоматически, выберите Пуск > Выполнить, введите “D:\Autorun.exe” и нажмите OK. “D” является буквой привода CD-ROM. Замените ее на букву Вашего привода CD-ROM.
Select No and Shut Down your computer.
Выберите No и Выключите компьютер.
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Installing The DU-520 Into Your Computer
Установка DU-520 в компьютер
Make sure that your computer is turned OFF before installing the DU-520.
Убедитесь, что компьютер ВЫКЛЮЧЕН, прежде чем устанавливать DU-520.
Remove the outer cover of your computer. Refer to your computer manual as needed. Remove the backplate. (The small piece of metal that covers the opening for the PCI card).
Снимите с компьютера крышку. Если нужно, обратитесь к руководству по эксплуатации компьютера. Удалите заглушку слота PCI. (Небольшая металлическая пластинка, которая закрывает отверстие для установки карты PCI).
Locate an available PCI slot and insert the DU-520 carefully into the PCI slot.
Выберите свободный слот PCI и аккуратно установите DU-520 в него.
Secure the DU-520 with the screw from the backplate. Replace your computer's cover and plug in the power cord.
Закрепите DU-520 винтами от заглушки. Закройте компьютер крышкой и подключите кабель питания.
Turn On your computer.
Включите компьютер.
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Completing The Driver Installation
Завершение установки драйвера
Windows XP Users
Для пользователей Windows XP
The following screens only appear if your system does not have a Service Pack installed. Install the latest Windows XP Service Pack on your computer for optimal product performance. Driver installation will proceed automatically for Windows XP users with a Service Pack installed. If Service Packs are not installed, follow these steps to complete the driver installation.
Следующие окна будут появляться, только если в системе не установлен Service Pack. Установите последнюю версию Windows XP Service Pack на компьютер для получения оптимальной производительности устройства. Процедура установки драйвера пройдет автоматически в Windows XP с установленным Service Pack. Если Service Pack не установлен, выполните следующие шаги для установки драйвера.
Click Next
Нажмите Next
Click Continue Anyway
Нажмите Continue Anyway
Click Finish
Нажмите Finish
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Completing The Driver Installation (continued)
Завершение установки драйвера (продолжение)
Windows XP installation is complete!
Установка драйвера в Windows XP завершена!
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Windows 2000 & Me Users
Для пользователей Windows 2000 & Me
The DU-520 driver installation will proceed automatically for Windows 2000 & Me users while Windows is starting.
Процедура установки драйвера DU-520 в Windows 2000 & Me пройдет автоматически при загрузке Windows.
Windows 98SE Users
Для пользователей Windows 98SE
Follow these steps to complete installation under Windows 98SE for each device that Windows prompts you to install.  You will see each of these screens twice.
Для завершения установки драйвера в Windows 98SE выполните следующие шаги для каждого устройства, которое Windows попросит установить.  Вы увидите каждое из этих окон дважды.
Make sure all boxes are unchecked and Click Next.
Убедитесь, что все флажки сняты, и нажмите Next.
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Windows 98SE may prompt you for the Windows 98SE Setup disk. If prompted, insert the Windows 98SE setup disk and click OK.
Windows 98SE может попросить установочный диск Windows 98SE. В этом случае вставьте установочный диск Windows 98SE и нажмите OK.
Click Finish
Нажмите Finish
When prompted, Restart Your Computer to complete the installation.
По запросу перезагрузите компьютер для завершения установки.
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Mac OS X Users
Для пользователей Mac OS X
The following screen shots were taken from Mac OS 10.3 but the steps are similar in earlier versions of OS X. Your operating system must be version 10.1 or above.
Следующие окна приведены для Mac OS 10.3, но шаги установки останутся теми же и для ранних версий OS X. Версия операционной системы должна быть 10.1 или выше.
Insert the DU-520 Driver CD into the CD-ROM drive.
Вставьте DU-520 Driver CD в привод CD-ROM.
Double click the D-Link® icon
Дважды щелкните на значке D-Link®
Double-click USB2EHCI_V1072
Дважды щелкните USB2EHCI_V1072
Click Continue
Нажмите Continue
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Select a Destination Volume
Выберите Destination Volume
Click Continue
Нажмите Continue
Click Upgrade
Нажмите Upgrade
Enter the name and password of a user with administrative rights.
Введите имя и пароль пользователя с правами администратора.
Click OK
Нажмите OK
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Click Continue Installation
Нажмите Continue Installation
Click Restart
Нажмите Restart
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Your Installation is Complete!
Установка завершена!
Helpful Tips
•
When connecting the USB cable to the computer, make sure that the USB cable is inserted securely.

•
Remember that when connecting USB 1.0 or USB 1.1 products into a USB 2.0 adapter, the USB 1.x product will not work faster.

•
To ensure optimal performance when using USB 2.0 devices, use a USB 2.0 certified cable such as the DUB-C5AB.
Полезные советы
•
При подключении кабеля USB к компьютеру убедитесь, что кабель USB подключен надежно.
•
Помните, что при подключении устройств USB 1.0 или USB 1.1 к адаптеру USB 2.0 устройства USB 1.x не будут работать быстрее.

•
Чтобы обеспечить оптимальную производительность для устройств USB 2.0 используйте сертифицированный кабель USB 2.0, такой как DUB-C5AB.
